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nÁrucovÁ sMLoUvA o TRANsAKcl



Tuto rámcovou smlouvu o transakci {,,Smlouva") uzavÍrajíníže uvedeného dne, měsÍce a roku srnluvnístrany:

REsPoNo' 3's" se síd|em Cukrovarská 486/1'6,Vyškov_Město, 682 01Vyškov, lČ: a9435612, zapsanáv obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně pod sp. zn. B 1090 (,,Prodávající,.)

Energy financial group a's" se sídlem Jihíavská 7558/z1",Michle, 140 00 Praha 4, lč: 052354 72, zapsanáv obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod sp' zn' B21725{,,Kupující,,)

REBlos' spol' s ř'o" se sídlem Cukrovarská 486/16, Vyškov-Město, 682 01 Vyškov, lČ: 28288904,zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně pod sp. n.58797 (,,Spoleřnost,,)

jil'lffi]iil1;;|.,]1'' a Společnost jsou společně dále naztivánijako ,,Srnluvní strany,, a jednotlivě jako

VZHLEDEM KToMU, žE:

(A) Prodávajícíje jediným společníkem Společnosti, výlučným vlastníkem Podílu a Pozemků fiak jsoutyto pojmy definovány níže);

(B) Prodávající má zájem prodat Podíl ve SpolečnostÍ a Pozemky, Kupující má zájem nabýt Podíla Společnost má zájem nabýt Pozemky;

(c} Smluvní strany si přejí touto smlouvou upravit podmínky Transakce fiak je definována nÍže)a stanovit základní pravidla vztahů mezi Smluvnímistranami ve vztahu k průběhu a VypořádáníTransakce;

DoHoDLY sE sMLuVNí STRANY NA NÁstEDulícíru:

t. zÁruoruf usTANovENí

1.1. Definjce

a

a

V této Smlouvě a v Transakčních dok
jím připisuje V tomto článku 1.1
dokumentů nevyplývá něco jiného.

,,Banka"

,,Bankovní účet
ProdávajícÍho,,

,BPS.'

umentech mají následující pojmy avýrazyvýznam, kteni se(Definice), pokud z kontextu Smlouvy či Transakčních

znamená společnost Česká spořitelna, a.s,, se sídlem Praha 4,
olbrachtova 7929/62, PsČ 14o 00, lČ: 45244782, Zapsanou
v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod
sp. zn. B TiZt;

znamená bankovní účet Pro
u Banky;

ený

znamená bioplynovou stanici Ve vlastnictví SpolečnostÍ
nacházející se na adrese Sochorova, 682 ol' Vyškov/olomoucká



,,Den podpisu,,

,,Jistotní účet"

,,Kupní cena za Podíl,,

,,Kupní cena za Pozemky,.

"Kupní smlouva,,

,,Limíty odpovědnosti,,

,,Náhrada škody,,

,,Notář''

,oz"

,,Podíl"

,,Porušení Prohlášení
Prodávajícího',

,,Pozemky,.

807/40,682 01 Vyškov, a to Včetně součástí a příslušenství aveškeré technologie, tj. softwarového a hardwarového
vybave n í zajišťujícího provoz bíoplynové sta nice;

znamená den podpisu této Smlouvy;

znamená nantovniftotevřený 
a vedenýBankou v souladu 

'. íffiortu;
má význam uvedený v článku 3'2 této Smlouvy;

má význam uvedený v článku 4.2 této Smlouvy;

znamená kupní srnlouvu o převodu vlastnického práva
k Pozemkům, která bude ve všech podstatných ohledechodpovídat vzoru připojenému v PřÍloze č. 3 této Smlouvy;

má význam uvedený v článku 6.6 této Smlouvy;

má význam uvedený v článku 6.3 této Smlouvy;

znamená Mgr' Klára Janulíková, notářka se sídlem Business
Complex TITAN|UM, Nové sady 996/25,602 o0 Brno;

znamená zákon č' 89/20Í2 Sb., občanský eákoník, ve zněnÍpozdějších předpisů;

znamená L00 Yo podíl na základním kapitálu a hlasovacíchprávech ve Společností, odpovídajicí vt<ladu do základního
kapitálu Společnosti v celkové výši44.182.500 Kč;

má význam uvedený v článku 6.3 této Smlouvy;

znamená pozemky ve vylučném vlastnictví eroaau.i1.i;*#ď$
- pozemek parc. č. 3498/2, zastavěná m, a naavori,

o vtýměře 697 m2, na němž je umísténa stavba Vyškov_
Předměstí, č.p. 807, jiná st., zapsaná na LV č. 9768;

- pozemek parc. č. 34gg/43, ostatní plocha, o uiměře
8873 m2;

- pozemek parc. č. 3499/44, zastavěná plocha a nádvoří,
o výměře !776 m2, na němž je umístěna stavba bez čplče,jiná st., zapsaná na LV č. 9768;

vše v katastrálním území Vyškov, obec Vyškov, zapsáno na LVč" 471'8, V katastru nernovjtostí vedeném Katastrálním úřadempro Jihomoravský kraj, KatastrálnÍ pracoviště Vyškov;



"Pracovní den"

,,Prohlášení
Prodávajícího,,

,,Převodní smlouva',

,,Smlouva o jistotním
účtu"

,,Stnlouva o úvěru'.

,,Smlouva o zápůjčce,.

,,Společnost"

,,Stavba BpS"

znamená den jiný než sobota nebo neděle, kteni v českérepublice (ve smyslu ustanovení $ 3 zákona č' 245/2000 sb.,o státních svátcích, o ostatních svátcích, o významných dnech
a o dnech pracovního klidu, ve znění pozdějších předpisů) není
dnem pracovního klidu;

znamená smlouvu o převodu Podílu, která bude uzavřena veformě notářského zápÍsu sepsaného Notářkou a která bude vevšech podstatných ohledech odpovídat vzoru přípojenému
v Příloze č. 2 této Smlouvy;

znamená smlouvu o jistotním účtu uzavřenou meziProdávajícím, KupuJícím, SpolečnostÍ a Bankou jako správcemjistotního účtu k datu uzavřenÍ této Smlouvy (ve sjednanépodobě), kterou strany uzavírají za účelem umožnění
dokončení a Vypořádání Transakce;

znamená smlouvu o úvěru č. 457/1L/LCD uzavřenou rneziSpolečnostía Bankou dne 20. 5. 201'3, na jejímž základě Bankaposkytla Společností úvěr v celkové výšíjistiny 1'17.ooo'00o Kč(,,Úvěr");

znarnená smlouvu o zápůjčce, která bude uzavřena meziKupujícím a Společností v Den podpisu a na jejímž základěposkytne Kupující Společnosti Zápůjčku;

má význam uvedený v záhlaví této Smlouvy;

znamenají prohlášení a
v Příloze č. 1 této Smlouvy;

záruky Prodávajícího obsažená

znamená stavby bioplynové stanice ve nilučném vlastnictví
Společnosti, a to:

stavbu Vyškov_Předměstí, č.p. 807, jiná st', umístěnou napozemku parc' č. 34g8/z, zastavěná plocha a nádvoří,
zapsaném na LVč. 4778,a

stavbu Vyškov-Předměstl bez čplče, jiná st., umÍstěnou
na pozemku parc. č. 34gg/4l,zastavěná plocha a nádvořÍ,
zapsaném na LV č. 4718,

vše v katastrálním území Vyškov, obec Vyškov, část obceVyškov_Předměstí, zapsáno na LV č. blaa, v katastru
nemovitostí vedeném Katastrálním úřadem pro Jihomoravský
kraj, Katastrální pracoviště Vyškov;



Transakce"

,,Transakční dokument.,
nebo ,,Transakční
dokumenty'.

,,Vypořádání,,

',Zbýv aiící část Úvěru,,

7ápúfčka"

znamená uzavření a vypořádání všech Transakčních
dokumentů a všech souvisejících právních jednání za účelem
specifikovaným v článku 2.2 této 5mlouvy;

znamená dokumenty uvedené v článku 2.3. této Smlouvy;

znamená provedení kroků dle článku 5 této Smlouvy;

znamená neuhrazenou výši jistiny Úvěru včetně příslušenství
dle Smlouvy o úvěru, která v souladu s potvrzením Banky ze dne
9' 7' 2020 činí částku ve vliši5.753.857,94 Kč (šest milionů sedmset padesát tři tisíc osm set padesát sedm korun českých adevadesát čtyři haléřů);

znamená peněžní prostředky poskytn uté Kupujícím Společnosti
na základě Smlouvy o zápůjčce v celkové Výši 13.277.0 27,g4 Kč(třináct mílionů dvě stě sedmdesát sedm tisíc dvacet sedmkorun českých a devadesát čtyři haléřů} za účetem úhrady
Úvěru a Kupní ceny za Pozemky;

znamená zástavní právo Banky ke 100 % podílu ProdávajÍcíhove Společnosti zřízené na základě smlouvy o zastavení
obchodního podílu č. zo1/457 /I3ILCD ze dne 6. 11. 2013;

znarnená zástavní právo Banky k technologickému vybavení
bioplynové stanice zřízené na základě smlouvy o zastavenÍ
movitých věcí uzavřené mezi Českou spořitBlnou, a.s., jako
zástavním věřitetem, a Společností, jako zástavcem, sepsané veformě notářského zápisu sepsaného dne 5' 2. 2020 JUDr.Zdeňkou otevřelovou, notářkou se síďlem ve Vyškově, NZ
27/2020, N a/2020;

znamená zástavní právo smluvní Banky k Pozemkům , zřízené
na základě smlouvy zřízenízástavního práva č. zN/45?/L3/L)D
ze dne 78.12.2019, včetně zákazuzatížení a zcizení a dalšíchsouvisejících zápisů, zapsané v katastru nemovitostí pod V-15a/2o20-772;

znarnená zástavní právo smluvní Banky ke Stavbě BPS, zřízené
na základě smlouvy zřízení zástavního práva č. zNu457 /73/LcDze dne 23' 72' 201'9, včetně zákazuzatíženía zcizení a dalších
souvisejících zápisů, zapsané v katastru nemovitostí pod č, V_153/202a-7x2;

,,Zástavní právo k Podílu,,

,,ZástavnÍ právo
k technologii,.

,,Zástavní právo
k Pozemkům',

,,Zástavní právo ke
Stavbě BPS.,



,,zoK"

,,Zpřístupněné
dokumenty"

z. pňtomĚr n Účrl stvtt ouw

2.7, Předmět 5Iřrlouw

znamená zákon č' 9a/2a72 Sb., o obchodních o obchodních
společnostech a družstvech, ve znění pozdějších předpisů;

znamená informace a dokumenty, včetně jejich příloh a
dokumentů v těchto dokumentech či přílohách uvedených,
které Prodávajict a/nebo Společnost a/nebo jejich poradcí
zpřístupnili čÍ poskytli Kupujícímu a/nebo jeho poradcům, ajejichž seznam tvoří Přílohu č. 4 této SmÍouvy'

1.2. lntqrptqtace

Pokud není výslovně stanoveno jinak nebo pokud z kontextu nevyplývá něco jiného, v tétoSmlouvě a v ostatních Transakčních smlouváchl

(a) slova v čísle jednotném zahrnují číslo množné a naopak;

(b) odkaz na jakýkoli zákon, stanovy, nařízení, právní předpis, zákonné ustanovení čirozhodnutí se bude vykládat jako odkaz na jakýkoli zákon, stanovy, nařízen| právnípředpís, zákonné ustanovení či rozhodnutí ve znění jejich případných dopínění, změn,rozšíření nebo novelizací;

(c} odkaz na jakoukoli,,dohodui 
,,smlouvu" nebo ,,jiný dokument,, znamená daný dokurnent,dohodu nebo jiný dokument V platném zněnÍ;

{d) slova uvedená v určitém rodě zahrnují všechny rody a odkaz na osobu zahrnuje osobyfuzické i právnické, zaregistrované i nezaregistrované;

(e) 
"článek"' "odstavec" nebo ,,příloha", pokud kontext nevyžaduje něco jiného, znamenáoďkaz na článek, odstavec nebo přílohu této Smlouvy;

(f) rozdělenítéto5mlouvy na jednotlivé článkya odstavce, jakož ijejich nadpisy, je zamýšlenopouze pro lepší orientaci v textu Smlouvy a nemá vliv na obsah nebo výklad této Smlouvy;
(s} výraz 

"zajistit" znamená provést veškeré nutné a vhodné úkony či jiné kroky, byť byjejichuskutečnění bylo spojeno s vynaložením náktadů, nebo naopak se zdržet určitého jednání,v rozsahu povoleném příslušnými právními předpisy tak, aby bylo dosaženo určitéhovýsledku;

(h) je-li v této Smlouvě či v ostatních Transakčních dokumentech užíván v1iraz ,,včetně,,,
"mimo 

jiné" nebo 
"lejména", položka nebo položky za takovým výrazem následujícípředstavují demonstrativnI a nikoliv taxativní výčet položek da ného druhu.

Tato Smlouva stanovuje smluvní podmínky Transakce, tedy podmÍnky, za nichž
(a) se Prodávající zavazuje prodat Podíl Kupujícímu;



(b) Kupující se zavazuje uhradit za PodíÍ sjednanou Kupnícenu za Podíl;

(c) se Prodávající zavazuje prodat Pozemky Společností;

(d} se Společnost zavazuje uhradit za Pozemky sjednanou Kupní cenu za Pozemky;
(e) dojde ke spfacení Úvěru.

z.z. Účetsnlouvv

Účelem této Smlouvy je dosažení cílů specifikovaných v preambuli a provedení všech krokůspecÍfikovaných v článku 2'1 této Smlouvy ve vzájemné souvislosti, tedy tak, aby současně nebov blízké časové souvislosti, jak je specifikováno touto smlouvou, došlo k nabytí Podílu KupujícÍm,zajištění řádné úhrady Kupní ceny za Podíl, k nabytí Pozemků Společností a zajištění řádnéúhrady Kupní ceny za Pozemky, a ke splacení Úvěru, to vše v souladu s podmínkamidohodnutým i touto Smlouvou.

2.3. Tra,nsakční dokurylenly

ilIfií':|.illx,,oonoo''' 
že Transakce bude realizována na základě Transakčních dokumentů,

(a) tato smlouva;

(b} Smlouva o zápůjčce;

(c} Převodní smÍouva;

(d) Kupnísmlouva;

(e} Smlouva o jistotním účtu;

fiednotlivě di{le jako ,,Transakční dokurRent" a společně jako ,,Transakční dokume nty,,).
3. PňEVoD PoDÍtU

3.1. Převod Podílr.t

Prodávající se za podmínek stanovených touto 5míouvou zavazuje uzavřít s Kupujícím Převodnísmlouvu a umožnit mu nabytí vlastnického práva k Podílu a Kupující se zavazuje Podíl přijmouta zaplatit sjednanou Kupní cenu za Podít dle článku 3.2 této Smlouvy.

Převodnísmlouva bude ve všech podstatných ohledech odpovídat vzoru připojenému v Přílozeč' 2 této Smlouvy' Vlastnické právo k Podílu spolu s veškeimi právy přejde z Prodávajícího na

fi:,T;:ffi 
účínností Převodní smlouvy. Kupující se zavazuje přijmout Podíl do svého výtučného

3.2. Klpní cena la ,Pqdí!

Kupující se zavazuje za podmínek stanovených touto smlouvou a Převodnísmlouvou zaplatit zaPodíl kupní cenu Ve Výši 4'0oo'oo0 Kč (sÍovy: čtyři miliony korun českých) (,,Kupní cena za Podíl.,).



3.3' Vvpořádán-í Kypní genv- za Podí!

Kupní cena za Podíl bude Kupujícím uhrazena v souladu s článkem 5.1 této Smlouvy, a tobezhotovostním převodem z Jistotního účtu na Bankovní účet Prodávajícího.

4, PňEVoD PozEMKÚ

4'1,. Převqd Pozemků

Prodávající se za podmínek stanovených touto Smlouvou zavazuje uzavřít se SpolečnostÍ Kupnísmlouvu a umožnit jí nabytí vlastnického práva k Pozemkům a Společnost se zavazuje Pozemkypřijmout a zaplatít sjednanou Kupnícenu za Pozemky dle článku 4.2 této Smlouvy'

Kupní smlouva bude ve všech podstatných ohtedech odpovídat vzoru připojenému v Příloze č. 3této Smlouvy' Vlastnické právo k Pozemkům spolu sveškenými právy přejde z Prodávajícího naSpolečnost vkladem vlastnického práva k Pozemkům do příslušného katastru nemovitostí.Společnost se zavazuje přijmout Pozemky do svého uýlučného vlastnictví.

4.2, KuolrÍ cena. za. Pozemkv

Společnost se zavazuje za podmínek stanovených touto smlouvou, Kupní smlouvou a Smlouvouo zápůjčce zaplatit za Pozemky kupní cenu ve vri ši 6.523.170 Kč (slovy: šest milionů pět set dvacettři tisíc jedno sto sedmdesát korun českých) (,,Kupní cena za Pozemky,,). Hodnota Pozemků bylaoceněna znaleckým posudkem č' 1oo5-].s/2O2a ze dne 29.3'2020 vypracovaným soudnímznalcem lng. Karlem Bárkem, a to částkou ve v'ýši 6.523'17o Kč.

4.3' Vvpořádáni' Kuoní cqnv za Pozemky

Kupní cena za Pozemky bude Spotečností uhrazena vsouladu sčlánkem 5.L této Smlouvya Smlouvou o zápůjčce, a to bezhotovostním převodem z Jistotního účtu na Bankovní účetProdávajícího.

5. PosTUP pŘtPoDP]su AVYPoňÁDÁNÍ

5.L. Poqtuo nřipo"dpisu Smloqw

smluvní strany konstatují, že Prodávající před podpisem této Smlouvy předložil Kupujícímuoriginál či úředně ověřenou kopií rozhodnutí valné hromady Prodávajícího, kteným valnáhromada ProdávajícÍmu udělila souhlas s prodejem Podílu Kupujícímu a Pozemků Společnostiveformě notářského zápisu.

Smluvní strany se sejdou v Den podpisu za přítomnosti Notáře v kanceláři Banky v 09:00 hod" naadrese české spořitelna, a.s', RKC Brno, Brno, Kouni cova 952/4, PsČ 602 0Q a provedouv následujícím pořadí tyto kroky;

(a) Smluvní strany podepÍší tuto Smlouvu;



Prodávající bezprostředně po podpisu této Smlouvy zajistí její uveřejnění v registru smluv;
Smluvní strany a Banka podepíší Smlouvu o jistotním účtu;

Prodávající bezprostředně po podpisu 5mlouvy o jistotním účtu zajistí její uveřejněnív regístru srnluv;

Společnost a Kupující podepíšíSmtouvu o zápůjčce;

Kupující uhradí na Jistotní účet Kupní cenu za Podíl a zápůjčku odpovídající součtu Kupníceny za Pozemky a Zbývající části Úvěru;

Banka vystaví a předá Prodávajícímu potvrzení o složení částky odpovídající součtu Kupníceny za PodíL Kupní ceny za Pozemky a zb1Ívající části Úvěru n" ,irio,ni ,ie.r,
Banka uhradíz Jistotního účtu Zbrývající část Úvěru, tj. podá příkaz k úhradě;

Prodávající a Kupující uzavřou Převodní smlouvu ve formě notářského zápisu sepsanéhoNotářern, a to s odloženou účinností převodu Podílu ke dní vydání souhtasu Bankys převodem Podílu;

r::ť"'"' 
bezprostředně po podpisu zajistí uveřejnění Převodní smlouvy v registru

(k) Prodávající přijme ve formě notářského zápísu sepsaného Notářem rozhodnutí jedÍnéhospolečníka Společnosti o odvolání stávajících členů statutárního orgánu Společnosti avolbě novrich členů statutárního orgánu Společnosti, přičemž seznam těchto členů tvoříPřílohu č' 5 této Smlouvy, a o přijetí nového úplného znění společenské smlouvy, to Všes odloženou účinností ke dni vydání souhlasu Banky s převodem Podílu;

(|) Společnost a ProdávajÍcí uzavřou Kupní smlouvu, a to s odloženou účinností převoduPozemků ke dni vydání souhlasu Banky s převodem Pozemků;

(m) Prodávající bezprostředně po podpisu zajistí uveřejnění Kupní smlouvy v registru smluv.

Postup oq poqpiqu Smtouu[

Smluvní strany se dohodly, Že:

{a) Prodávající podepíše návrh na vklad vlastníckého práva Společnosti k Pozemkům dopříslušného katastru nemovitostí' Prodávající podá u příslušného katastrálního úřadunávrh na vklad výmazu Zástavního práva k Pozemkům do katastru nemovitostí.Společnost podepíše návrh na vklad výmazu Ziístavního práva ke Stavbě BPS a tentonávrh Prodávajícínebo Společnost podá u přÍslušného katastrálního úřadu' Prodávajícínásledně podá návrh na vkÍad vlastnického práva Společnosti k Pozemkům do katastrunemovitostí;

{b} Prodávající zajistí výmaz Zástavního práva k technologii z rejstříku zástav;

(c) Společnost podá na obchodní rejstřík návrh na výmaz Zástavního práva k Podílu;

(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

{c)

(h)

(i)

0)

s.2



(d) Společnost potvrdí, že jíbyla doručena účínná Převodní smlouva;
(e) Společnost požádá Notáře o provedení přímébo zápisu změny společníka a členůstátutárního orgánu do obchodního rejstříku spotečnoiti;

to vše bez zbytečného odkladu, nejpozději do tří {3) pracovních dnů ode dne, kdy budouSpolečnosti a/nebo Prodávajícímu doručeny originály následujících dokumentů:
(i) souhlas Banky s převodem Podílu a převodem Pozemků;

(ii) potvrzení o splacení Úvěru * kvitance;

(iii) potvrzení o zániku Zástavního práva k Pozemkům;

(iv) potvrzení o zániku Zástavního práva k Podílu;

{v) potvrzení o zániku Zástavního práva ke Stavbě BPS;

(vi) potvrzení o zániku zástavního práva k technologií;

s.3

to vše s podpisy oprávněných zástupců Banky, příp. úředně ověřenými podpisy, budou{i takovépodpisy nezbytné.

Dokončení kroků..prp Vvpořádénj

SmluvnÍstrany se dále dohodly' že:

(a) Banka vyplatí Prodávajícímu z Jistotního účtu Kupní cenu za Podíl, a to bezhotovostnímpřevodem na Bankovní účet Prodávajícího do tří (3) pracovních dnů ode dne předloženívýpisu z obchodního rejstříku Společnosti, ve kterém bude jako jediný společník5polečnosti zapsán Kupující;

(b} bez zbytečné odkladu poté, co budou o provedenívkladu vlastnického práva Společnostik Pozemkům do katastru nemovitostí vyrozuměni, nejpozději do dvou (2) pracovníchdnů ode dne doručení takového vyrozumění, Společnost a/nebo Prodávající doručíBance originál nebo ověřenou kopii výpisu z katastru nemovitostí, na kterém budeSpolečnost uvedena jako výlučný vlastník Pozemků, na listu vlastnictví nebudou vevztahu k Pozemkům uvedena žádná zatížení ani omezení vlastnického práva a nebudeuvedeno, že by právní vztahy k Pozemkům byly dotčeny jakoukoli změnou právníchvztahů (plombou), vyjma event. řízení zahájených sporeenosti nebo z důvodů na straněSpolečností' a s výjimkou případného řízení o vkladu výmazu Zástavního práva kPozemkům;

(c) Banka vyplatí Prodávajícímu z Jistotního účtu Kupní cenu za Pozemky, a tobezhotovostním převodem na Bankovní účet Rrodavaiícího do tří(3) pracovních dnů odedne předložení výpisu z katastru ve smyslu článku 5.3 písm' (b) této Sm|ouvy'
Budou-li splněny všechny kroky podle článku 5.1 až 5.3 této Smlouvy, bude VypořádáníTransakce povaŽováno za dokončené. V případě, že nedojde kdokončeníjakéhokoti kroku dlečlánku 5'1 až 5'3 této Smlouvy, není Sm|uvní strana, která není odpovědná za realizaci

5.4.



příslušného kroku' povinna pokračovat v provedení následujících kroků v procesu Vypořádání amá právo proces Vypořádání přerušit. V případě, :e prístusn}i nedokončený krok nebude splněnani v dodatečné lhůtě tří (3) pracovních dnů nebo takové delší lhůtě, která bude Smluvnímistranarni dohodnuta' je Smluvní strana, která není odpovědná za realizaci příslušného kroku a

nj:Tffi;:ativně 
dopadají důsledky tohoto nedokončeného kroku, oprávněna odstoupit od

5'5' Smluvní strany se zavazují jednat rozumně a v dobré víře a poskytnout si veškerou nezbytnousoučinnost a spolupráci s cílem zajistit, že dojde k úspěšné realizaci Vypořádání a dokončeníTransakce, co nejdříve to bude možné.

6. PRoHLAšENíAzÁnuryPRoDÁVAJícíHo

6'1' Přgdané informacg a dokgmenty

Před podpisem této Smlouvy Prodávající poskytl Kupujícímu informace ýkající se Společnosti ajejí činnosti' BPS a její činnosti, Stavby BPS, dokumenty a informace v rámci právní, finanční,technické a environmentální prověrky ProdávajÍcího, jakož i dokumen$ a informace pro právní,finanční' technickou a daňovou prověrku Kupujícího, vše v rozsahu Zpřístupněných dokumentů.Prodévající tímto prohlašuje a zaručuje, že informace a dokumenty dle předchozí věty,odpovídajíoriginálům a zůstávají i ke Dni podpisu pravdivé.

6.2. ProhlášeníProdáyajícího

Prodávající činí vůči Kupujícímu ke Dni podpisu Prohlášení Prodávajícího uvedené v Příloze č, 1této Smlouvy a zaručujq že jsou pravdivá, přesná a úplná.

Smluvní strany se dohodÍy, že obsah, rozsah a charakter Prohlášení Prodávajícího je omezen tím(a tedy nezahrnuje to), co vyplrivá z informací obsažených v této Smlouvě, jakož i z informacínebo dokumentů, (i) které jsou nedílnou součástí této Smlouvy; nebo (ii) obsažených veveřejných rejstřících a seznamech a sbírkách listin, které jsou vjejich rámci vedeny; nebo(iií) jsou obsaženy ve Zpřístupněných dokumentech.

6.3' Porušení ProhlášgnÍ Prodá.vaiícíhg

Pokud se se kterékoliv z ProhÍášení Prodávajícího ukáže jako nepravdivé, nepřesné neboneúplné' bude Kupující o této skutečnosti písemně informovat Prodávajícího bez zbytečnéhoodkladu poté' co se o takové skutečnosti dozvěděl. V oznámení o porušení Kupující uvede vpřiměřeném rozsahu popis skutečností zaktádajících Porušení Prohlášení Prodávajícího.Prodávající se v takovém případě zavazuje v přiměřené lhůtě, nejpozdějí však do deseti (1'0)pracovních dnů od doručení oznámení o porušení, písemně vyjádřit, zda a případně v jakémrozsahu uznává existenci Porušení Prohlášení Prodávajícího ve smyslu oznámení o poruŠení auzná-li' uvede' zda sám odstraní příslušné Porušení Prohlášení Prodávajícího či důsledkytakovýmto porušením způsobené. Uvede_li Prodávajíci že PorušeníProhlášení Prodávajícího vplném rozsahu odstranl je povinen tak učinit nejpozději do šedesátÍ (60} pracovních dnů odedne' kdy mu byÍo doručeno oznámení o porušení. Kupující mu k tomu poskytne veškerounezbytnou součinnost za podmínky, Že náklady s tÍm spojeni uhradí Prodávající.



Kupující se zavazuje, že pokud bude zjištěno jakékoÍí Porušení Prohlášení ProdávajícÍho, přijme

ťJlilťffťení 
ke zmírnění potenciátní škody, kterou toto Porušení Prohlášení Prodávajícího

Porušení Prohlášení Prodávajícího není důvodem pro odstoupení od této Smlouvy, s vlýjimkousituace' kdy by Kupující nenabyl Podíl dle Převodní smtoluy a náprava tohoto PorušeniProh|ášení Prodávajícího by nebyla z důvodu nikoli na straně Kupujícího možná,

V případě' že Prodávající neodstraní předmětné Porušení Prohlášení Prodávajícího nebo jehonásledky ve Íhůtě uvedené výše vtomto článku 6.3., nebo vpřípadě, že odstranění tohotoporušení čijeho následků není možné, bude ProdávajÍcí povinen uhradit bez zbytečného odktaduKupujícímu náhradu skutečné škody, která mu prokazatelně vznikla v přímé souvisÍostí s tímtoPorušením Pro h lášen í Prodávajícího (,, Náhrada škody.,}.

Smluvní strany sjednávají, že pro účety této Smlouvy se za Náhradu škody považuje:

(a) hodnota jmění/závodu (dle $ 5a2 a4Společnosti, o níž je v důsledku Porušení ProhlášeníProdávajícího hodnota jměn/závodu Společnosti nižší'oproti stavu, kdy by k PorušeníProhlášení Prodávajícího nedošlo, projevlli se Porušení Prohlášení Prodávajícího vezměně hodnoty jmě ni / závoduSpolečnostÍ;

(b) hodnota Podílu' o níž je v důsledku Porušení Prohlášení Prodávajícího hodnota Podílu nižšíoproti stavu' kdy by k Porušení Prohlášení Prodávajícího nedošlo, projeví_li se PorušeníProhlášení Prodávajícího ve změně hodnoty Podílu, ovšem pouze V rozsahu, v jakém jižzměna hodnoty Podílu není zahrnuta V částce podle písm' (a};

(c) sumy veškených nákladů a vlýdajů účelně vynaložených k uvedení stavu společnostia/nebo Podílu do souladu s Prohlášením Prodávajícího, včetně nákladů a vridajů účelněvynaložených Kupujícím k uplatnění a vymožení Náhrady škody dle této Smlouvy a včetněúčelně vynatožených nákladů právního zastoupení; to vše ovšem pouze v rozsahu, vjakémjiž zmínéné náktady nejsou zahrnuty v částkách podle písm. (a) a (b).

Smluvní strany se současně dohodly, že Prodávající Kupujícímu neodpovídá za škodu, kterávznikne v drjsledku vad, škod BPS alnebo způsobených gps alneuo majících původ v BPS ajakékoli nároky KupujícÍho na náhradu škody vzniklé v důsledku vad, škod BPS a/anebozpůsobené BPS nebo mající původ v BPS tímto vylučují. Náhrada škody se tak Vztahuje pouzek nárokům vzniklým v důsledku Porušení Prohlášení Prodávajícího.

V případě' že určitá skulečnost zakládáporušení více prohlášení Prodávajícího, nebude vÍiv nasnížení hodnoty Podílu zohledněn vícenásobně. Prodávající je povinen uhradit KupujícímuNáhradu škody do dvaceti {20) pracovních dnů poté, co marnc uplyne lhůta k odstraněnípříslušného Porušení Prohlášení Prodávajícího čidůsledků takovýmto porušením způsobených aco mu Kupující písemně oznámívyčísleníjejí vriše spolu s dostatečným odůvodněním.
Náhrada škody bude snížena o všechny takové kompenzace, které Kupující skutečně získal nazákladě pojištění či plnění ze strany třetích osob, a které byly současně poskytnuty na základěskutečnosti představující Porušení Prohlášení ProdávajÍcího podle článku 6'8. této 5mlouvy, Dále



bude Náhrada škody proporcionálně snížena, pokud bude hodnota Podílu snížena i na základějednání nebo opornenutí ze strany Kupujícího'

6.4. Výlučng qárokv

Smluvnístrany se dohodty, že Kupující má vůči Prodávajícímu r4ilučně nároky na Náhradu škodyv případě Porušení Prohlášení Prodávajícího v rozsahu uvedeném v této Smlouvě. Smluvnístrany vylučují tímto aplikaci veškených dispozitivních zákonných ustanovení ohledněodpovědnosti Prodávajícího za porušeni vady, škody nezahrnuté v Náhradě škody neboodstoupení' Pro vyloučení všech pochybností Smluvní stranY prohlašují, že jakékoli nárokyKupujícího z titulu Porušení Prohlášení ProdávajícÍho jsou omezeny pouze podmínkami a lhůtamidle článku 6 Smlouvy a vylučují aplikaciveškených dispozitivních zákonných ustanovení, která bystanovovala jakákoli omezení či lhůty pro uplatnění nároků Kupujícího z titulu PorušeníProhlášení Prodávajícího nad rámec ustanovení článku 6 Smlouvy.

6.5. Lhůta qro vplatnění nároků

Nároky Kupujícího z titulu Porušení Prohlášení Prodávajícího mohou být uplatněny Kupujícímnejpozději do 12 měsíců ode dne účinnosti převodu PodíÍu na Kupujícího; u Prohlášení v obíastidaní mohou být nároky na náhradu škody uplatněny Kupujícím až do uplynutí 36 měsíců odskončení účetního obdobl ve kterém nastaI Den podpisu.

Po uplynutí uvedených lhůt již není Kupující oprávněn uplatňovat vůči Prodávajícímu žádné novénároky z titulu Porušení ProhlášenÍ Prodávajícího

6.6. Limitvqdpovědnps!!

Kupující může uplatnit nároky na Náhradu škody z titulu Porušení Prohlášení Prodávajícíhopouze:

(a) ve vztahu k jednotlÍvému Porušení Prohlášení Prodávajícího (tj. pro každý nárok nazákladě stejných skutečností nebo okolností) zakládající nárok z titulu porušeníprohlášení

::Jfi!|'"hujÍcí 
1"00'O0o Kč; nižšínároky nebudorrpro účely tóto SmÍouvy zohledněny;

(b) Kupujícíje oprávněn uplatnit veškeré nároky na Náhradu škody do celkové výše 50 % zKupní ceny za Podíl;

(c) Kupující nebude oprávněn vymáhat jakékoli nároky nižší, než je částka dle článku 6'6 písm.(a) nebo v rozsahu, v jakém přesahují maximální výši nároku dle článku 6.6, písm. (b) atěchto nároků se v příslušnérn rozsahu vzdává;

(d) Kupující dále nenÍ oprávněn požadovat nárok na Náhradu škody v rozsahu, ve kterémProdávající příslušný škodlivý následek Porušení Prohlášení ProdávajÍcího na své nákladyodstranilči napravil v souladu s ustanovenÍm článku 6.3 této Smlouvy'

6'7. Vyloučení odpovědnqsti.

Prodávajícíneodpovídá za Porušení Prohlášení Prodávajícího a nevzniká vůčí němu žádný nárokna Náhradu škody (popř. se tyto nároky přiměřeně snižují) V rozsahu, ve kterém:



(a) je nárok vůči Prodávajícímu aaložen na informacích, které byly Kupujícímu prokazatelně
poskytnuty (pro vyloučení jakýchkoliv pochybností platí, že neexistence, popř. sníŽenínároku na Náhradu škody vůči Prodávajícímu z důvodu založenÍ takového nároku naposkytnutých informacích se týká Kupujícího výlučně v tom případě, že tyto informace,
nebo dokumenty, v nichž jsou obsaženy, byly ProdávajÍcím poskytnuty Kupujícímu
v souíadu s článkem 6.1. této Smlouvy); nebo

(b) nárok vznikne v důsledku vad nebo poruchy BPS, se kterou Kupující měl možnost seseznámit' a to, jak Vyp|Wá zejména ze Zpřístupněných dokumentů, tak osobní prohlídky
areálu a provozu BPS za účasti odborných poradců uskutečněné Kupujícím; Kupujícíprohlašuje, že je se stavem BPS seznámen a v tomto stavu BPs přebírá; nebo

(c) nárok vznikne v souvislosti s připravovanou novelou zákona č. L65/2ot2 Sb., opodporovaných zdrojích energie a o změně něktených zákonů, ve věci odhadu vnitřního
výnosového procenta BPS a případného krácení podpory; nebo

(d) je nárok vůči Prodávajícímu založen výlučně nebo v kombinaci s ostatními informacemÍposkytnutými Kupujícímu na informacích zřejmých z registrů veřejné správy (včetné
příslušných sbírek listin), včetně zejména obchodnÍho re;střiku, živnostenského rejstříku,insolvenčního rejstříku, databází ochranných známek, katastru nemovitostí, rejstříku
zástav Notářské komory české republiky, registru plátců DPH, apod'; nebo

(e) je nárok založen na jednání nebo opomenutí ze strany Prodávajícího provedené naspolečnou písemnou žádost nebo pokyn Kupujícího před nebo v Den podpisu; nebo

(f) nárok vznikne nebo se zvyšuje v důsledku změny provedené po Dni podpisu v účetních
zásadách nebo praktikách nebo v jakýchkoli praktikách výkaznictví vzhledem k daním(ledaže došlo ke změně v zásadách a/nebo praktikách, které byly použity Společností před
Dnem podpisu a nebyly v souladu s právem a právními předpisy nebo českými účetními
sta ndardy) Společnosti; nebo

(s) nárok vznikne nebo se zvyšuje výlučně v důsledku změny v právních předpisech a/nebozměny závazného v'ikladu relevantních právních předpisů jakýmkoliv státním úřadem,
která Vstoupila v účinnost po Dni podpisu (ať už z titulu daně, daňové sazby, nebo jinak)
nebo v důsledku dodatku nebo odstoupení od závazného stanoviska neboli usměrněnípředtím publikované daňorlým úřadem, obojÍ s účinností po Dni podpisu, ať už tatozměna' dodatek, nebo odstoupení by byly účinné zpětně, a to zcela nebo částečně; nebo

{h) skutečnosti zakládající nárok jsou ke Dni podpisu řádně zohledněny v účetních kniháchnebo finančních výkazech Společnosti ve formě příslušného odpisu, opatřenl opravnépoložky, oprávky a v souladu s aktuálním českým právem; nebo

(i} Společnost má vymahatelný a ze strany pojišťovny potvrzený nárok na pojistné plnění vsouvislosti s příslušným porušením na základě platných pojistných smluv, avšak jen do
výše pojistného plnění.



6.8. (ompenzagg od třetích átrEn

Pokud Kupující obdrží jakoukoli kompenzací od třetí osoby (např' od pojišťovny} ve vztahukuplatňovanému nároku na Náhradu škody, resp, okolnosti, na které je založen,sníží seuplatňovaný nárok o příslušnou částku' Pokud Kupující nebo Společnost obdrží jakoukoli
kompenzaci od třetí osoby (např' od pojišťovny) ve Vztahu k uplatňovanému nároku poté, coProdávající již uplatňovaný nárok nebo jeho část uhradiÍ Kupujícímu nebo společnosti, je Kupujícípovinen oznámit tuto skutečnost Prodávajícímu a vrátit Prodávajícímu přeplatek do deseti (10}pracovních dnů od okamžiku, kdy Kupující a/nebo Společnost kompenzaci od třetí osoby přijal.

7. UKoNčENíSMLoUVY

7.1. Zoůsohv uLončeníSmlouvy

Závazek mezi Stranami vytvořený na základě této Smlouvy může být ukončen pouze písemnoudohodou Smluvních stran, k datu určenému v takové dohodě, s výjimkou odstoupeníod Smlouvyve smyslu článku 5.4 této Smlouvy'

Tato Smlouva nemůže být jednostranně ukončena v žádném případě, odstoupením, Wpovědíaní jakýmkoliv jiným způsobem. Smluvní strany tímto v,ýslovně vylučují použití všechnekogentních zákonných ustanovení, které by jinak mohly dát některé ze Smluvnrch stran práVoukončit tuto Smlouvu, zejména s 1977 až $ 1980, s 2o0o, s 2002 a $ 2oo3 oz.
7.2. Důsledkv zániku Smlouvv

Zánikem této Smlouvy jinak než splněním, zanikají i ostatní Transakční dokumenty, a všechnapráva a povinnosti Smluvních stran dle této Smlouvy a ostatních Transakčních dokumentů,
s v,ýjimkou Smlouvy o zápůjčce a KupnÍ smlouvy.

Pokud dojde k zániku této Smlouvy jinak než jejím spÍněním nebo způsobem nahrazujícímsplnění, je Smluvní strana, které bylo před zánikem účinnosti této Smlouvy na základě tétoSmlouvy nebo některého z ostatních Transakčních dokumentů poskytnuto jinou 5mluvní stranouplnění, povinna toto plněnívrátit Smluvnístraně, která toto plnění poskytla.

8. znvĚntčruÁusTANoVENí

8'1' Úči4,nost

Tato smlouva nabýrlá účinnosti okamžikem zveřejnění v regístru smluv,

Prodávající má povinnost tuto smlouvu uveřejnít v registru smluv podle zákona č' 340/2015 sb.,o zvláštních podmínkách účinnosti něktených smluv, uveřejňování těchto smluv a o registrusmluv (zákon o registru smÍuv), v platném znění, a to do tří1i; pracovnich dnů od podpisu tétoSmlouvy, tak, aby tato smlouva nabyla účinnosti.

8.2. Sp!činno$.t Smluvníqh strari

Smluvní strany se zavazují uskutečnit obecně veškerá právní jednání, která se ukážou býtobjektivně nezbytná k dosažení účelu tóto Smlouvy. Smluvní strany se zavazují řádně plnit svépovinnosti, vyplývající z této 5mlouvy a z ostatních Transakčních dokumentů.



8,3. Náhladv

8'4. Doručo)rání

Každá ze 5mluvních stran nese své náklady vynaložené v souvislosti s přípravou, vyjednáváním,uzavřením a plněním této Smlouvy a ostatních Transakčních dokumentů. Náklady spojené sezápisy změn týkajících se Společnosti do obchodního rejstříku nese Společnost'

8.5

Jakékoli oznámení' žádost čijiné sdělení, jež má být učiněno čí dáno Smluvní straně dle tétoSmlouvy či ostatních Transakčních dokumentů, bude učiněno či dáno písemně. Toto oznámení,žádost či jiné sdělení bude, pokud z této Smlouvy nebo ostatních Transakčních dokumentůnevyplývá jinak' považováno za řádně dané či učiněné druhé SmluvnÍ straně, bude_li doručenoosobně' doporučenou poštou, kunirní službou na adresu uvedenou v záhlavítéto Smlouvy nebona takovou jinou adresu, kterou příslušná Smluvní strana určí v této Smlouvě nebo v oznámenízasÍaném ostatnÍm účastníkům.

Jakékoliv oznámení podle této Smlouvy bude považováno za doručené:

(a) dnem fllzického předání oznámenl je-Íi oznámení zasíláno prostředniďvím kunýra nebodoručováno osobně; nebo

(b) dnem doručenípotvrzeným na doručence,je{i oznámenízasíláno doporučenou poštou;nebo

(c) dnem odmítnutípřevzetí; nebo

(d) dnern, kdy bude, v případě, že doručenívýše uvedeným způsobem nebude zjakéhokolidůvodu možné, oznámení zasléno doporučenou poštou na adresu určenou shorauvedeným způsobem anebo na adresu zapsaného sídla příslušné Smluvnístrany {bude-li odíišná)' avšak k jeho převzetí z jakéhokoli důvodu nedojde, a to ani ve lhůtě deseti(1'0) pracovních dnů od jeho uložení na příslušném poštovním úřadu.

Výše uvedené adresy mohou být měněny jednostranným písemným oznámením doručenýmpříslušnou Smluvní stranou druhé Smluvní straně s tím, že takováto změna se stane účinnouuplynutím tří (3) pracovních dnů od doručení takového oznámení druhé 5mluvní straně. Změnaadresy dle tohoto článku nenÍ považována za změnu Smlouvy a neaplikuje se na ní článek 8.5.této Smlouvy.

Změnv a dgdatly

Jakékoli změny a dodatky této Smlouvy či ostatních Transakčních dokumentů musí být učiněnypísemnými číslovaným i dodatky podepsanými všemi jejich smluvními stranami.

8.6. PqstuoiteJnost

Tato Smlouva a všechna ustanovenízde zmíněná jsou závazná a ku prospěchu všech Smluvníchstran této Smlouvy a jejich příslušných právních nástupců, avšak tato Smlouva, ani žádná práva,zájmy nebo závazky podle této Smlouvy nemohou být postoupeny některou smluvní stranoubez předchozího písemného souhlasu ostatních Smluvních stran.



8,7

8.8

PrávnÍ r:rástuonictví

Tato smlouva' jakož i veškeré závazky, práva a povinnosti z ní vypl;ivajícÍ, je závazná rovněž proprávní nástupce Smluvních stran.

Daňqyé zálgžitosti Srn luvních stran

Každá ze Smluvních stran je samostatně odpovědná za řádné splněníveškených srnich povinnostípodle příslušných právních předpisů, zejména daňových povinností, souvisejících s Transakcí.Každá ze Smluvních stran uzavírá tuto 5mlouvu a má záměr uskutečnit Transakcís předpokladem' že všechny ostatní Smluvní strany řádně splní veškeré své povinnosti podlepříslušných právních předpisů, zejména daňové povinnosti, související s Transakcí'

Úplná S{nlguva8.9

8.L1. Jazvk

8.13. P,řílohv

Tato smlouva včetně jejich příloh a ostatních Transakčních dokumentů představují úplnoudohodu a souhlas Smluvních stran této Smlouvy ohledně jejího předmětu a nahrazují veškerépředchozí dohody' příslíby , závazky, ujednání, sdělení, zaruky,ať již ústní nebo písernné učiněnéjakýmkoli pracovníkem, ředitelem, zaměstnancem, zástup;em, advokátem nebo zástupcemSmluvní strany této Smlouvy'

8'10. oddělitelnos!

Je-li nebo stane_li se některé ustanovení této Smlouvy či ostatních Transakčních dokumentůneplatným' nevymahatetným, zdánlivým nebo neúčinným, nedotýká se tato neplatnost,nevymahatelnost' zdánlivost či neúčínnost ostatních ustanovení této Smlouvy či ostatníchTransakčních dokumentů' Smluvní strany se zavazují nahradit do 5 (pěti) pracovních dnů podoručení výzvy ostatním SmÍuvním stranám neplatné, nevymahatelné, zdántivé nebo neúčinnéustanoveníustanovením pÍatným, vymahatelným, nikolizdánliuým a účinným se stejným neboobdobným obchodním a právním smyslem, případně uzavřít novou smlouvu.

Tato smlouva je vyhotovena v českém jazyce a tato Verze bude rozhodující bez ohledu na jakýkolijejí překlad, ktený může být pro jakýkoli účel pořízen.

8.12' Rozhodné právo a řešenísogrŮ

Tato Smlouva' jakož i veškeré smtuvnÍ a mimosmluvní závazky z ní vyplrivajícÍ či s ní související,včetně ostatních TransakčnÍch dokumentů, se řídí právern česle republiky, zejména oZ a ZoK,
Veškeré spory mezi 5mluvními stranami vznikající z této Smtouvy nebo v souvislostí s ní čiv souvislostj s ostatními Transakčními srnlouvami budou vyřešeny v soudním řízení u příslušnéhosoudu v české republice' Smluvnístrany sjednávají, že pro řešeníveškeých sporů z této Sm|ouvybude příslušný věcně a místě příslušný soud Společnosti v České republice.

Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy:



Příloha č' 1:

Příloha č. 2:

Příloha č. 3:

Příloha č' 4:

Příloha č.5:

8.14. 9teingpis,v

Prohlášení ProdávajícÍho;

Převodní smlouva;

Kupní smlouva;

Seznam Zpřístupněných dokume ntů;

ldentifikace nových č|enů statutárního orgánu Společnosti.

Tato Smlouva je vyhotovena Ve čtyřech (4) stejnopisech, z nichŽ každý bude považován zaoriginál' Každá ze SmÍuvních Stran obdrží jedno {1} vyhotovení a jedno (1) vyhotoveníje určenopro Banku.

Smluvní strany tímto prohlašují, že rozumí a souhlasí s obsahem této Smlouvy a zavazují se k jejímu
plnění' Smluvní strany také potvrzují, že tato smlouva byla uzavřena podle jejich svobodné a vážnévůle prosté tísně.

NA DŮKAZ ToHo, že Smluvní strany s obsahem této Smlouvy souhlasÍ, rozumíjÍ a zavazují se k jejtmu
plněnÍ, při pojují své podpisy.

V Brně dne 31. 7.2o2a

Za Prodávajícího, RĚSPON o, a.s.: Za Kupujícího, Energy financialgroup a.s.:

lng. Roman Celý, DiS lvo Skřenek

předseda představe nstva
předseda stavenstva

REBIOS,

lng. Milan

jednatel

Za



PRoH IAšEN Í pnooÁvelÍcÍHo

čÁsrR: pRooÁvatící

l. PRAVoMoctaopru{vrvřruí

I,2

Prodávající byl řádně založen a platně existuje v souladu s příslušnými ustanoveními českých
zákonů.

Prodávající má právní způsobilost a je oprávněn uzavřÍt a plnít tuto smlouvu a provádět
Transakci předpokládanou touto Smlouvou. Smlouva Vytváří platnou a závaznou povinnost
Prodávajícího, která může být proti němu vymáhána za podmínek této Smlouvy.

Vyhotovení' doručení a plnění této Smlouvy ze strany Prodávajícího nebude (Í) v rozporu sjakýmkoliv ustanovením jeho organizačních dokumentů nebo s rozsudkem, nařízením, příkazem
nebo rozhodnutím jakéhokoliv soudu, státního orgánu či orgánu samosprávy, ktenými je
Prodávající vázán, aní (ii) neporuší žádný zákon, který se na Prodávajícího vztahuje a ani
(iÍí) nezakládá a nevyústÍ v porušení žádné smlouvy, jíž je Prodávající či Společnost účastníkem'

Prodávající nepotřebuje jakékoliv povolení, autorizaci, rozhodnutí či souhlas valných hromad čijiných orgánů' ani žádné jÍné třetí osoby k uzavření a splnění této Sm|ouvy a dalších smluv v nípředvídaných vyjma těch, které již získal před podpisem této 5mlouvy.

1.3.

2. PoDÍt

2'7' Prodávající prohlašuje, že je výhradním vlastníkem Podílu a všech práv spojených s Podílem(včetně, mimo jiné, hlasovacích práv a práva na podíl na zisku} a na Podílu neváznou žádnázatíŽenÍ Podílu či práva třetích osob, s výjimkou Zástavniho práva k Podílu, a vlastnické
právo Prodávajícího k PodÍlu nebylo nikdy zpochybňováno ani rozporováno žádnou třetíosobou.

čnsr e: spotEčNosT

3. oBEcNÉ lNFoRMAcE

3'1" Společnost je společností s ručením omezeným, která je platně existující podle českého práva
a dísponuje veškeými poŽadovanými pravomocemi a oprávněnÍmi k výkonu své činnosti vsouladu s českým právem.

3'2' Společnost nemá žádnou pobočku, zastoupení, mÍsto podnikání ani žádnou stálou provozovnu
mimo Českou republiku. Společnost nemá žádnou dceřínou společnost a nevlastní žádné cennépapíry vydané jakýmko|iv subjektem, ani nevlastní žádné majetkové nebo jiné podíly najakémkoliv jiném subjektu, aninemá žádné právo na získáníkapitálu, účastinebo jiného podílu
na jakémkoliv jiném subjektu. Společnost nepodléhá žádné povinnosti Ínvestovat neboposkytovat ve prospěch jakékoliv osoby finančníprostředky formou půjčky, kapitálového vkladu
nebo jinak.

t.r

7.4.



3'3' Společnost není smluvní stranou žádné smlouvy o tichém společenství nebo jakékoliv smlouvypodobné povahy a podstaty.

g^4' Základní kapitál Společnosti odpovídá v'ýšizapsané vobchodním rejstřÍku ke dnipodpisu tétoSmlouvy a je plně splacen' NeexÍstují žádná předkupní práva, práva na převedení, závazky nebodohody jakéhokotiv druhu, kte ných je Společnost smluvní stranou, nebo jimiž je nebo může býtSpolečnost vázána k tomu, aby vydala, dodala nebo prodala čí nechala vydat, dodat nebo prodatdodatečné podíly na základním kapitá|u Společnosti nebo cenné papíry převoditelné na základníkapitál Společnosti nebo vyměnitelné za základní kapitál Společnosti nebo jimiž Společnost jenebo může být vázána k tomu, aby tato předkupní práva, call opce, práva na převedení, závazkyčí dohody udělila, prodloužila jejich platnost nebo je sjednala.

3'5' Neprobíhá žádné řízení anijednání o budoucífúzi, rozdělení, sloučeni převzetí jrnění, prodejeobchodního závodu Společnosti fieho části) ani jiné formě přeměny 5polečnosti a nebylauzavřena žádná smlouva, na jejímž základě by byl závod Společnosti (jeho část) propachtován.

3'6' Společnost neuzavřela žádnou smlouvu o sdružení, vytvoření konsorcia, joínt-venture anijinousmlouvu s obdobným Účelem, zejm. smÍouvu, která by opravňovaía třetí osoby jakýmkolízpůsobem se podílet na řízení a/nebo zisku Společnosti; společnosti nebyljmenován opatrovníka jmenování opatrovníka Společností ani nehrozí,

3'7 ' Dle vědomí Prodávajícího členové statutárního orgánu Společnosti přÍ rnýkonu své funkce jednalis péčí řádného hospodáře'

3'8' Údaie uvedené ve uýpisech Společností z obchodního rejstříku jsou ke dni podpisu této 5mlouvysprávné' aktuální a úplné, s vyjimkou odstoupení Karla Jurky z funkce jednatele Společnosti, okterém byl (upujícíProdávajícím 
a Společností řádně informován.

4, PLATEBNÍNEscHoPNosT

4'7' Společnost není v likvidaci, nebylo přijato žádné usnesení o zrušení Společnosti, u žádnéhoorgánu veřejné moci nebyl předložen návrh na zrušení Společnosti a neexistuje ani žádný jinýdtivod pro zrušenÍ (s likvidací či bez likvídace) Společnosti a podle vědomí Prodávajícího anitakové skutečnosti nehrozí.

4'2' Ke správě majetku Společnosti ani k žádné její částí nebyl jmenován žádný správce konkurznÍpodstaty aní insolvenční správce.

4'3' SpoÍečnost nepodala ani nemá v úmyslu podat insotvenční návrh na svůj majetek, není v úpadku,a dle nejlepšího vědomí Prodávajícího nebylžádný takový návrh podán jiným subjektem ani protiSpolečnosti nebo jejímu majetku není a nebyto vedeno žádné insolvenční, exekuční nebo jinévymáhací řízení čijeho ekvivatent podle jakéhokoli právního předpisu.

4'4' Společnost vykazuje záporný čistý pracovníkapitál. Pro účely platebníschopnostije nutno posílitvlastní kapitá t Společnosti.



ZAKLADATELSKÁ LlsTlNA

Kopie zakladatelské listiny uvedená ve sbírce listín obchodního rejstříku představuje aktuálněplatnou verzi.

PoDíL

Podíl představuje 100 % podíI na základním kapitálu Společnosti.

Žádná osoba není oprávněna, nebo dle vědomí Prodávajícího žádná osoba newrd1 že má nárokpožadovat převod Podílu, s výjimkou možného převodu Podílu v důsledku realizace Zástavníhopráva k Podílu, ani nemá v souvisíosti s Podílem jakékoliv předkupní právo.

7. tlcENcE A DoDRŽovÁníároruŮ

7.1.

7.2

8. zAMĚsTNANcl

8.1

8.2.

8.3.

5.

5.1

6.

6.1,

6.2.

Společnost má ke Dni podpisu všechny ticence, povolení, oprávnění, registrace a souhlasynezbytné pro provozování své činnosti na místech a způsobem, jakým jsou v současnostiprovozovány.

Společnost ve vztahu k provozované BPS plnila a plní veškeré jí zákonem uložené povínností,vyplt1ivající zejména, nikoliv však výlučně , ze zák. č, 458/2o0o Sb' podmínkách podníkánía o výkonu státní správy v energetických odvětvích a o změně něktenich zákonů, V platnéma účinném znění, zákona č. 165/20]'2 sb., o podporovaných zdrojích energie, v platnéma účinném zněn| a zákona č' 185/2001 Sb., o odpadech, v platném a účínném znění, a to vč.příslušných prováděcích předpisů k těmto a dalším ve vztahu k BPS relevantním zákonům,s výjimkami uvedenými ve Zpřístupněných dokumentech.

Společnost je v právním vztahu s členy orgánů a zaměstnanci Společnosti (,,členové orgánů,,a ,,Zaměstnanci.,),

Společnost může ukončit účinnost všech existujících pracovních a dalších smluv uzavřených seZarněstnanci za podmínek stanovených platnými právními předpisy' a nikoliv dohodami čivnitřnímipředpisy, které by stanovily podmínky nad rámec zákonných podmínek.

Žádn'i ze Zaměstnanců nebude oprávněn v důsledku uzavření této Smlouvy ukončit svůj pracovnípoměr ke Společnosti.

8.4. Společnost nemá vůči stávajícím ani
podstatné neuhrazené závazky či
dokumentech.

bývalým zarněstnancům či členům orgánů jakékoli
dluhy, s vrijímkamí uvedenými ve Zpřístupněných

8.5. Neexistuje žádný pobídkoui, opční plán ani systém účasti na zisku pro všechny nebo některéČleny orgánů, či Zaměstnance.



8'6' Společnost neposkytla žádnému svému stávajícímu, bývalému ani budoucímu eaměstnanci či

ff::;r:*nů 
žádný úvěr, zápůjčku ani půjčku ani finanční pomoc, které by dosud nebyly

8'7' Společnost neuzavřela žádnou smlouvu ani nezavedla žádný plán penzijního a/nebo životníhopojištění' na jehož základě by byla povinna (kdykoli v současnosti či budoucnosti) poskytovatpříspěvky na soukromé penzijní a/nebo životní pojištění srnich Zaměstnanců alnebo členůorgánů.

9. MAJETEK

9'1' Společnost je vlastníkem veškerého majetku a zásob, kteý je veden jako předmět jejíhovlastnictví v jejím účetníctví.

9'2' Žean'i' majetek Společnosti, včetně závodu, pobočky čijiné částí závodu Společnosti, není zatíženaní není předmětem žádných práv třetích osob, nebylvyčleněn z vlastnictvÍ Společnosti ani nebylsvěřen správci za účelem zřízenísvěřenského fondu, ani nebyla wěřena jeho správa třetí osoběani se k takovému převodu, vyčlenění nebo svěření do správy Společnost nezavázala,s výjimkami uvedenými ve Zpřístupněných dokumentech^

9'3' společnost neuzavřela' ani nemá žádný právn í závazek,dluh nebo povinnost ohledně prodeje,zcizení či převzetí třetí osobou žádného významného majetku Společnosti, včetně závodu.pobočky či jiné části závodu, s žádnou osobou a Společnost ani v současnosti s žádnou osobou oprodejiči převzetí jakéhokolirniznamného majetku Společnosti, včetně závodu, pobočky číjinéčásti závodu nejednají, s výjimkami uvedenýmive Zpřístupněných dokumentech'

9'4' V souvislosti s vlastnickým právem ProdávajÍcího k jakémukoliv významnému majetkuSpolečnosti' včetně závodu, pobočky či jiné části závodu neexistují žádné nevyřešené nárokyspolečnosti nebo zpochybnění vlastnického práva zestrany třetích stran a žádné takové nárokyani zpochybnění podle vědomí Prodávajícího nehrozí. Neexístují žádné nevyřešené nároky(včetně nároků plynoucích z vedlejších ujednání při kupní smlouvě) týkající se prodeje majetkuSpolečnosti' To vše s výjimkami uvedenýmive Zpřístupněných dokumentech.

9'5' Společnost disponuje veškeným podstatným movitým majetkem, ktený potřebuje pro woupodnikatelskou činnost, a ktený je v řádném nájmu nebo leasingu, pokud se nenachází vevlastnictví Společnosti.

9'6' Společnost má právní titul k používání veškerého majetku, kteni je nezbytný k výkonu jejíčinnosti v rozsahu, v jakém ji vykonává ke Dni podpísu této Smlouvy'

10. NEMOVITY MAJETEK

10't'' Prodávajícíje výlučným vlastníkem Pozemků a Společnost je výlučným vlastníkem Stavby BPS.



10'2' Umístění Stavby BPS je v soutadu s veřejnoprávní smlouvou o umístění stavby uzavřenés Městským úřadem Vyškov, resp. je v souladu s podmÍnkami pro umístěnÍ stavby a projektovépřípravy v ní obsaženými.

10'3' Provedení Stavby BPs je v souladu s veřejnoprávní smlouvou o provedení stavby uzavřenés Městským úřadem Vyškov, resp' je v soutadu s podmínkami pro provedení stavby v níobsaženými.

10'4' Nevzniklo právo na smluvní pokutu nebo náhradu škody z důvodu porušení smlouvy o právustavby uzavřené s městem Vyškov.

]'0'5' Stavba BPS nenÍ ani zčástí umístěna na pozemcích třetích osob, áni na pozemek třetích osobnezasahuje, s výjÍmkou Pozemků ve vÍastnictví Prodávajícího.

10'6' ProdávajÍcí při uzavření této Smlouvy zároveň převádí na Společnost veškeré Pozemky, na nichžje umÍstěna Stavba BPS a které jsou nezbytné pro provozování činností Společnosti na místecha způsobem' jakým jsou v současnosti provozovány (,,Pozemky,. a ,,Stavba BPS.. společně
,,Nemovíté věci,,}.

10'7' Nemovité věci lze řádně užívat v souladu s právními předpisy způsobem, jakým jsou užívány kokamžiku uzavření této Smlouvy.

10.8. V současné době neprobíhá žádné stavební ani územní řÍzen| které by se dotýkalo užíváníNemovitých věcí.

10'9' Dle vědomí ProdávajícÍho v současné době nehrozí žádné řízení o vyvlastnění, kteným by mohlabýt dotčena vlastnická práva k Nemovitým věcem.

10'10'Stavba BPS je zatížena Zástavním právem ke Stavbě BPS, Pozemky jsou zatíženy Zástavnímprávem k Pozemkům, a technologické vybavení BPS je zatíženo Zástavním právem k technologii'

10'11'Pozemky jsou zatíženy věcným břemenem ve prospěch Společnosti, jako oprávněného, resp.služebností spočívající v povinnosti strpět stavbu, provoz, užívání, údržbu, opravy BPS vevlastnictví Společnosti, doba trvání: neurčitá, zřízeným na základě smlouvy o zřízenívěcného
břemene - bezúpÍatná ze dne L2. 5' 2015, s právními účinky zápisu k okamžiku 23. 6. 20].5,v-6083/2OtS-7L2.

10'12'Kupující byl ze strany Prodávajícího seznámen se stavem BPS, stavby BPS, právním ifaktickýmtechnickým stavem, jak vyplývá ze Zpřístupněných dokumentů'

10'13'Společnost uzavřela s městem Vyškov smlouvu o zřízení služebností ze dne 16.4.2015,na jejímžzákladě došlo ke zřízeníslužebnosti ve prospěch Společnosti spočívajícív právu umístění sjezduna silnici xl/0462 na pozemku parc' č' g4g8/L,k'ú. Vyškov, za účelem zajištění přístupu a příjezdu
k BPS Vyškov, jak vyplývá ze Zpřístupněných dokumentů'



Ll,. FINANcE n ÚčrrrulcwÍ

tt't' ÚčetnizávěrkaaúčetnívýkazySpolečnostizarok2019jsouzpracováványvsouladuspříslušnými

právními předpisy a účetnÍmi príncipy, standardy a postupy, všeobecně uznávanýmiv době jejich
přípravy v České republice a podává věrný a poctivrý obraz o situaciSpolečnosti.

L1"2' Veškeré významné pohledávky Společnosti vznikly v rámci běžného obchodního styku a jsou
účtovány v hodnotách stanovených v souladu s platnými zákony. Žádná osoba nemá k žádné
významné pohledávce Společnosti zástavní právo a v souvislosti s pohledávkamÍ Společnosti
nebyla ueavřena žádná dohoda o podstatném odpočtu nebo slevě, s výjimkami uvedenými
ve Zpřístupněných dokumentech.

11'3' Společnost nemá žádné význam né dluhy, závazky ani povinnosti jakékoÍiv povahy, ať aktuálně
splatné nebo splatné v budoucnosti. absolutní, přípsané, podmíněné , známé či neznámé,
neuvedené ve Zpřístupněných dokumentech či účetní závěrce za rok 2019 a vyjma Smlouvy o
Zápůjčce.

11'4' Společnost nevydala žádné směnky ani neručí za žádné směnky vydané třetístranou. Společnost
nepřijala žádnou směnku vydanou třetí stranou'

11'5' Společnost nemá žádné podstatné nesplacené půjčky, zápůjčky nebo zálohy poskytnuté některé
osobě nebo přijaté od některé osoby a není povinna žádné takové půjčky nebo zálohy
poskytovat ani přijímat, vyjma případů uvedených ve ZpřÍstupněných dokumentech čí účetní
závěrce za rok 2019 a vyjma Smlouvy o Zápůjčce'

11'6' Veškeré půjčky Prodávajícího poskytnuté Společnosti byly řádně splaceny nebo kapitalizovány a
Společnost ke Dni podpisu této Smlouvy nic Prodávajícímu nedluží'

11'7' Společnost neodpovídá na základě smluvních aáruk nebo jÍstoty za žádné podstatné závazky
třetích stran, vyjma případů uvedených ve Zpřístupněných dokumentech čiúčetnízáVěrce za rok
2019.

1]''8' Všechna práva z příplatků poskytnutých mimo základní kapítál Společnosti, zejména právo na
vrácení takového příplatku společníkovi, přechází účínností převodu Podílu z ProdávajÍcího na
Kupujícího.

t2, DANĚ

12.1. Společnost je pro daňové účely považována za rezidenta České republiky.

12'2' Společnost je řádně přihlášena nebo je plátcem všech daní, které má platit dle českých právnÍch
předpisů.

12'3' Společnost předložiía příslušnému správci daně všechny informace, oznámení, účty, prohlášení,
výkazy, výpočty a daňová přiznání, jejichž předložení bylo požadováno. Všechny tyto dokumenty
byly pravdivé a byly vyhotoveny v souladu s právním řádem.



12'4' Dle vědomí Prodávajícího byly veškeré podstatné daně, které má Společnost zaplatit, uhrazeny
a pokud ještě uhrazeny být nemajt, pak jsou v účetní závěrce za rok 2019 v plné rnýši vytvořeny
rezervy nebo tyto budou v plné výši vytvořeny v konečné účetní závěrce za rok 2019.

í"2'5' Dle vědomí Prodávajícího není v současné době v souvislosti s jakoukoliv daní prováděna žádná
daňová kontrola Společnosti ani nebyla o jakékoliv žádosti o provedení takové kontroly
informována.

12'6' Společnost nemá povinnost zaplatit penále, pokutu, sankci, doplatek nebo úrok vztahujícÍ se
k daním. Dle vědomí Prodávajícího nenastaly žádné skutečnosti, na základě, ktených by
SpoÍečnosti mohla vzniknout povinnost zaplatit penále, pokutu, sankci, doplatek nebo úrok ve
vztahu k daním kdykoli v budoucnu.

L2'7' Prodávajícímu neníznáma žádná skutečnost, která by měla nebo mohla mít za následek vznik
daňového sporu, jehož účastníkem by byla Společnost.

12'8' Dle vědomí Prodávajícího Společnost dodržuje veškeré podmínky pro čerpání veškeých dotací
a veřejných podpor jakéhokoli druhu, včetně podpor výroby elektřiny z obnovítelných zdrojů
(dále vše jako,,Dotace"), které jim byly přiznány, nebo které čerpaly, jež jsou stanovené právními
předpisy, rozhodnutÍmi o jejich poskytnutí nebo přiznání a příslušnýmí pravidly, která se na
poskytnutí příslušné Dotace vztahují. Společnosti nebyla uložena povinnost vrátit Dotaci nebo
jakoukolijejí část, zaplatit penále, pokutu, sankci, doplatek nebo úrok vztahující se k DotacÍm a
dle vědomí Prodávajícího uložení takové povinnosti nehrozí.

13. PRÁVA DušEvNíHo vlÁsTNlcTVí

13'1' Dle vědomí Prodávajícího podnikání Společnosti, jak je v současné době vykonáváno, žádným
podstatným způsobem neporušuje, není v konflíktu ani jinak nepoškozuje práva duševního
vlastnictví žádné třetí strany a dle vědomí Prodávajícího nebylv tomto ohledu vůči společnosti
uplatněn žádný podstatný nárok, ani žádný takový nárok není nevyřízen ani nehrozí.

t4. soUDNí.A RozHoDčí ŘÍzrrví

14'1' Proti Společnosti neexistuje žádný rozsudek, příkaz, předběžné opatření nebo jiné rozhodnutí
jakéhokoliv soudu, státního orgánu, nebo rozhodce; podle vědomí Prodávajícího neexistují
žádné důvodné žaloby, spory, soudní řízení, rozhodčí řízení, která by probíhala nebo byla
namířena proti nebo se Vztahovala ke Společnosti, jejímu majetku nebo podnikánÍ, a neexistují
žádné záležitosti či okotnosti, které by mohly vést k takovému důvodnému řízení nebo
jakémukoliv důvodnému vyšetřování ze strany státních úřadů ohledně Společnosti, jejího
majetku nebo podnikání.

14'2' Podle vědomí Prodávajícího nejsou vedena žádná soudnÍči arbitrážní íízeni,správní řízeníani
jiné spory týkající se Podílu nebo jiná taková řízení či spory, které by mohly mít vliv na platnost
nebo zákonnost Transakce zamýšlené Smlouvou či platnost a vymahate|nost Transakčních
dokumentů, a podle vědomí Prodávajícího ani nic z uvedeného a současně důvodného nehrozí.


